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Isolation thermique : k k

Couverture

:-t '¦«K.

Passerelle avec couverture en
polycarbonate et verre acrylique

Lieu de construction : Ecublens.
Centre MIGROS Vaud.

Maître d'œuvre : Société Coopérative
MIGROS - Vaud.

Architecte : Atelier d'architecture
Roger Adatte et Pierre-André
Juvet SA, Lausanne.

Ingénieur : Bureau d'ingénieur
A, Kugler SA, Lausanne.

Charpente métalligue : Geilinger
SA, Yvonand.

Tunnel complet : Consortium
d'entreprises Westineon SA - Spa-
gnol SA.

Charpente métalligue : longueur :

42 m ; poids : 20 tonnes ;
construction triangulée en tube RHS,
avec peinture de protection au
zinc, fabriquée en 2 tronçons
dans les ateliers d'Yvonand et
assemblée sur le chantier avant
levage.

Equipement complet du tunnel :
longueur : 7008 cm, composée de
37 éléments de 175 cm, 2 éléments
de compensation et 1 coude
à 90°.
30 éléments sont fixés sur la
charpente construite par
Geilinger ; 9 éléments sont fixés sur
une terrasse.

La passerelle est composée de
39 modules de 175 cm de long,
en verre acrylique, comportant
chacun les éléments suivants :

2 parois verticales, hauteur
90 cm, jusqu'à la main courante
en plaques alvéolaires SDP.XT.
épaisseur 16 mm, brun 43480 de
Röhm GmbH, qualité résistant
aux chocs et difficilement inflammable.

2 parois cambrées formant tunnel

dont la partie supérieure est
pliée sur une hauteur de 10 cm,
ménageant une cheminée de
ventilation ; matière : polycarbonate

LEXAN, couleur bronze
n° 9034 5109, épaisseur 4 mm,
incassable et difficilement
inflammable ; fournisseur : «
General Electric ».

Ces éléments sont fixés sur une
structure métallique ; toutes les
parties métalliques sont thermolaquées

brun foncé. RAL 8011.
Eclairage de la passerelle par tube

néon haute tension 0 25 mm.
couleur blanc, incorporé à la
main courante côté sud. Celle-ci
comporte un canal pour les
câbles haute tension et un diffuseur

en verre acrylique opale.
Westineon SA, Cheseaux/Lau-
sanne.
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Avec le nouveau Kern GK2A
vous avez tout en main...

rm> Compensateur précis et robuste
avec contrôle automatique du fonctionnement
œ= Lunette grossissant 32,5 fois, donnant une image redressée

ss= Micromètre optique adaptable
œ= Lentilles frontales pour les portées courtes (jusqu'à 0,9 m)

?^Application universelle

Kern&Cie.S.A.,5001 Aarau 064251111

Le nouveau niveau universelle automatique Nom
Kern GK2-A m'intéresse Profession

Je désire le prospectusdétaillé en couleur Adresse
D une offre D une démonstration
QSP à découper Téléphone
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Exemple:

L'un des deux transformateurs triphasés de réglage à 3 enroulements
146,5/146,5/40 MVA, 250±12x3,3/165/24-2x0,8 kV, 50 Hz
du poste d'Auwiesen près de Zurich. (Vue prise pendant le montage).

S.A. des Ateliers de Sécheron m* m\ f%.
CH-1211 Genève 21 | J|J^^

Tél. (022) 3267 50 - TX 22130 brown boveri
I sécheron

et bureaux BBC de Baden, Bâle, Berne, Lausanne et Zurich.
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Le nouveau système N
fiable et racé —

Montage facile
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Le nouveau système N est
universel, parce que
• la profondeur des niches pour les

DISTRIBUTIONS STAB N n'est
que de 65 mm. Ces distributions
peuvent donc être montées
dans des cloisons minces.

• il ouvre de nouvelles perspectives
dans le domaine des bâtiments
préfabriqués.

• il comprend tous les appareils
que l'on rencontre dans la
technique d'installation
moderne.

• les appareils à encastrer N

peuvent être combinés avec
n'importe quel appareillage.

• les appareils à encastrer N

peuvent être incorporés aux
autres systèmes de distribution
offerts sur le marché.

• il satisfait aux principales
prescriptions nationales et
internationales relatives aux appareils
et à leur pose (ASE/SEV, VDE,
CEE, IEC).

est fiable, parce que
• pour les disjoncteurs N, la

protection «back up» est assurée:
courants de court-circuit de plus
de 35 kA avec un fusible de
100 A (intensité nominale max.
admissible)

• les disjoncteurs N et les inter¬
rupteurs différentiels N sont
munis de contacts à l'abri d'un
soudage et garantissent un
enclenchement impeccable.

• les DISTRIBUTIONS STAB N

sont dotées de l'isolation de
protection.

est facile à monter, parce que
• la fixation à déclic des petits

appareils N et l'espace réservé au
câblage dans les DISTRIBUTIONS
STAB N assurent un montage
simple et rapide.

• les petits appareils à encastrer N
sont mécaniquement stables et
que leur mise en place est
aisée.

est racé, parce que
• le design des appareils N a été

étudié minutieusement.
• les distributions et les appareils

à encastrer du système N sont
assortis et constituent de ce fait
un tout harmonieux.

Pour de plus amples détails,
écrivez-nous ou téléphonez-nous.
Nous sommes à votre entière
disposition.

Siemens-Albis SA
Département Installations
42, Rue du Bugnon, 1020 Renens
Tél. 021/349631
8047 Zürich, Tel. 01/2473111
6904 Lugano, Tel. 091/5192 71

Chez votre partenaire Siemens-Albis



Installations
de pompage Sulzer
Nous livrons des installations de pompage et de surveillance pour l'alimentation en eau,
complètes, y compris les conduites et la robi- les usages domestiques, l'industrie et le
netterie, ainsi que les dispositifs de commande transport d'eaux usées.
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SULZER
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Sulzer Frères Sulzer Frères Société Anonyme
Société Anonyme Section Machines
8401 Winterthur 54, avenue Dapples

Téléphone 052 811122 1006 Lausanne
Téléphone 021 275922



Celui qui comme Colasit
construitdes ventilateursen plastique
d'une tellequalité réalise

certainement davantase
dans ledomainede

Fappareillage en plastique
Ventilateurs en plastique résistant aux acides et aux lessives.

20 modèles radiaux (puissance atteignant 100000 m3/h
et 5000 Pa) et 10 modèles de

toits en thermoplastiques
de tous genres.
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lSur le plan international,
les ventilateurs en plastique
Colasit constituent un critère de
qualité. Leur rentabilité, leur marche
silencieuse et leur finition hors ligne témoignent d'un niveau de
fabrication capable de répondre aux plus hautes exigences. Cela ne vaut pas
que pour les ventilateurs. Colasit développe, construit et fabrique d'après
vos données à peu près tous les genres d'installations, d'appareils et
d'éléments en thermoplastiques résistant aux acides et aux lessives
(également en combinaison avec des parties métalliques et en
thermodurcissables).

Voici quelques exemples: O Roue de ventilateur aérodynamique (moulé
par injection) © Pièces moulées sous vide (max. 1000 x 2000 x 500 mm)
© Installation d'évacuation d'air EPF Zurich O Installation de génie
chimique © Bain de galvanisation avec isolation thermique et cache
d'aspiration.

Colasit AG
Kunststoff-
Apparatebau

CH-3752 Wimmis
Tel. 033/571944
Telex 32887
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Mettez de la
fantaisie
dans le béton!

ECLEPENS-ROCHE

Un toitplatdeviendra
unesurface verte: avec Sarnafil
Une réalisation Sarna
techniquement
irréprochable et d'un abord
agréable:
Toutes les parties visibles du toit
plat sont recouvertes de terre
végétale et aménagées en jardin-
terrasse. L'étanchéité avec
Sarnafil selon le système de
séparation par secteur donne une
sécurité d'étanchéité contrôlable
en tout temps. Nous vous dirons
volontiers comment nous avons
résolu cette tâche.
Téléphonez-nous!
Notre devise: Avec système
pourunemeilleuresolution.
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Ecole Polytechniq
Fédérale de Lausa
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Surfaces vertes sur la toiture 45'000 m2
Accessibles et carrossable 5'000m2

:S Sarna
Sarna Plastiques SA Service technique et vente

pour la Suisse Romande
35, Chemin de Bonne Espérance
1006 Lausanne/Suisse
Téléphone 021 29 54 13

' Coupon Nous désirons-. 12.79 |

I D une documentation Sarnafil avec prospectus |

I EU êtreconseilléspersonnellement i

I Nom/profession:

I Entreprise:

I Adresse: y>
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TUYAUX
standards, spéciaux, armés ou non,
emb. normal, joint BFL Mastix
emb. cloche, joint Meycotok

EPURATION
fosses et séparateurs EMCO
(normes ASPEE)

BRIQUES
creuses, pleines, pour silos

BORDURES
et autres articles de route

PIERRE DETAILLE
dans un grand choix de simili

CAILLEBOTIS
pour stabulations libres

PLAQUES
en béton pour bâtiments préfabriqués

MOULAGES
spéciaux selon plans

SPF
la sous-toiture protectrice

le «Hit» économique
pour votre toiture
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i approuvé EMPA

1% difficilement inflammable^
^e perméable à l'air pas de condensation deaui

te facile à maniej^O^O
-e de pose économique
-9 résiste à la déchirure^

> tout indiqué pour rénovations

Tegum SA
Fabrication et
vente d'articles

8570 Weinfelden Tannenwiesenstr. 11 072/211 777 techniques
Autres sources d'approvisionnement sur demande

Pompes à basse pression
pour l'industrie, l'artisanat,
les adductions d'eau potable,

l'évacuation des eaux
résiduaires

• économique grâce aux degrés
de rendement élevés

• approuvées depuis des
décennies

• construction robuste, arbre
résistant à l'usure

• à presse-étoupe ou à garniture
mécanique

' ":' ¦¦¦. ¦
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o
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Rütschi fournit des pompes
pour:
Adduction d'eau, évacuation des
eaux résiduaires, chautfage,
alimentation de chaudières, sanitaire,

industrie et artisanat,
génie chimique, chimie, industrie
du froid, technique nucléaire.

B390

K. Rütschi S.A., Fabrique de pompes
5200 Brugg, tél. 056/41 04 55, télex 54233

RUTSCHI
10
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Avez-vous déjà songé au mille dangers qui guettent
sans cesse vos doigts de pieds? ARCOS s'est aussi
posé cette question, afin de parer mieux encore aux
accidents de travail et d'aboutir à une solution digne
de votre confiance.

Nouveau!
Partez du bon pied,
chaussez dès maintenant les
souliers de sécurité TOTECTORS

En effet, les chaussures desécuritéTOTECTORS
vous offrent vraiment l'assurance d'une
protection efficace tout au long de votre travail
(testées par le LFEM, approuvées par la CNA).
De conception nouvelle, elles ont une ligne
«racée» et sont tellement confortables que
vous aurez plaisir à les porter même... pendant
vos loisirs. Jugez-en vous-même:

Modèle
1023

(Notre gamme
comprend aussi:

sandales, chaussures
montantes et bottes)

(R)

Chaussure basse de sécurité et de qualité supérieure.
Couleur noire. Partie intérieure de la semelle en cuir.
Doublure en cuir. Voûte plantaire. Coquille de protection

en acier. Semelle en nitril, antistatique, résistante
à la chaleur et à l'huile. Une chaussure simple, confortable

et même élégante.
Notre fabrication vous intéresse-t-elle? Ecrivez nous
ou téléphonez nous (021)/61 65 61)! Nousnousferons
un plaisir de vous renseigner.

*Jt*C0I plus de 50 ans
au cœur des
entreprises suisses!

Coupon ias2i
Nous désirons recevoir votre nouveau prospectus présentant
la gamme des chaussures de sécurité TOTECTORS!

Nom:

Adresse:

Numéro postal: Lieu:

Prière d'envoyer ce coupon à :

GKN INTERNATIONAL SA, Division Suisse
Chemin du Pierrier, 1815 Clarens-Montreux.
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